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Часть 9
Прояснение

В этом было мало хорошего - он оказался перед необходимостью прояснить ситуацию и рассказать ей, чем конкретно он занимался в ходе своей работы в Бюро. Пока она оставалась в Бостоне, она была в безопасности, но теперь, когда её перевели в Вашингтон насовсем, он должен был сказать ей. Он должен был дать ей выбор сейчас же повернуть назад. Он должен был объяснить ей, что если она останется, тогда он может не суметь защитить её. Эта мысль просто замораживала кровь в его венах.
Он вспомнил день, когда она нежданно появилась на его пороге. Он ответил на требовательный стук в дверь, и обнаружил её стоящей там. «Что ты здесь делаешь?»,- спросил он с удивлением.
«Что ж, это превосходное приветствие!»,- ответила Бэт.- «Ты не собираешься пригласить меня войти?».
Тогда он увидел чемодан. «В таком случае, я понимаю так, это не перелётный визит»,- сказал он, указывая на чемодан.
«Нет - меня перевели по моей собственной просьбе»,- ответила она.- «Я слишком сильно скучала по тебе, Фокс - я была не в силах находиться вдали от тебя».
После того, как он оправился от первого шока, Фокс осознал, что на самом деле рад видеть её - и именно тогда начались его проблемы. Он чувствовал, что её соблазн остаться здесь был вызван ложными отговорками - он раскрыл ей только отрывочную структуру работы, которой занимался в Бюро. Она ничего не знала о «Секретных материалах» или его причастности к ним. Он не то чтобы лгал - он просто довольно сильно экономил на правде.
Следующей проблемой было, как ей сказать - эту тему вы вряд ли бы стали внедрять в беседу посредством «О, кстати...». Он должен будет усадить её и рассказать ей так спокойно, как будет возможно, во что она себя вовлекала, если хочет остаться. Он должен был дать ей шанс - это было только честно. Это была его война, не её. У него не было права подвергать её опасности, скрывающейся за каждым углом, но если она и в этом случае решит остаться, было бы только правильно, если она будет осознавать эту опасность. Она должна быть приготовлена. Всё, что было в его силах, это предоставить ей факты - решение должна была принять она сама.
А что если она решит не оставаться? Он рассмотрел эту возможность по всей её протяжённости. Ему было бы жаль, он был бы более чем немного расстроен, но он бы с уважением отнёсся к её решению.
Три резких удара в дверь выдернули его из мечтательности. Она была здесь. Он поднялся и пошёл открывать дверь.
«Привет!»,- проговорила Бэт бодро с улыбкой удовольствия на лице, после чего привстала на цыпочки, чтобы приветственно провести губами по его рту.- «Ты в порядке?»,- ей показалось, что он выглядел немного расстроенным.
«Я в порядке»,- ответил Фокс, закрывая за ней дверь.- «Чайник только что закипел - я приготовлю немного кофе».
Бэт уселась на диван, и Фокс вернулся с двумя кружками дымящегося чёрного кофе. Он поставил их на кофейный столик, после чего сел на противоположный конец дивана. Что-то с ним было определённо не так, Бэт могла поклясться.
«Фокс, ты уверен, что ты в порядке?»,- спросила она с беспокойством.
«Я в порядке, Бэт - у меня просто кое-что на уме, вот и всё»,- он взял быка за рога.- «Я должен с тобой поговорить, Бэт - есть кое-что, что мне нужно рассказать тебе».

«Какого рода?»,- спросила она осторожно, пока все виды страшных предположений проносились в её сознании.
«О своей работе, работе, которой я занимаюсь в Бюро... Я был не совсем прямолинеен с тобой. Я не просто твой обычный «сбежавший с фабрики» Специальный Агент, Бэт. Скалли и я работаем над делами вне главной юрисдикции Бюро - делами, которые имеют отношение к паранормальным или необъяснимым явлениям. Бюро называет эти дела Секретными Материалами...».
Бэт сидела и слушала, не прерывая, без малого два часа. Фокс рассказал ей всё, начиная с исчезновения Саманты. Он хотел, чтобы она не тешила себя иллюзиями прицепить свой фургон к его. Он нарисовал самую чёрную картину, которою только мог - как он мог уехать в мгновение ока, как она может не иметь понятия, где он находится, в течение нескольких дней, или даже жив он или мёртв.

Бэт слушала всё это очень интенсивно, переваривая информацию и формулируя свой ответ.
«...Я должен был рассказать тебе это в начале, Бэт - прежде чем ты продала свой безопасный и надёжный дом в Бостоне. Я просто надеюсь, что ещё не слишком поздно для тебя передумать. Если ты хочешь сейчас же уйти, я пойму».
Фокс открыл рот, чтобы сказать ещё что-то, но Бэт прижала пальцы к его губам.
«Шшш»,- прошептала она.- «Я никуда не ухожу, Фокс. Я хочу быть с тобой, и мне всё равно, что для этого потребуется».

«Но риск...».

«Мне плевать на риск»,- ответила она мягко.
«Бэт, ты должна всё это очень тщательно обдумать...»,- он должен был заставить её понять последствия её решения, но она снова прижала пальцы к его губам и развела его колени - её колени покоились рядом с его обтянутыми в трико бёдрами - и опустилась на подушку.
«Я уважаю тебя за то, что ты был со мной честен, Фокс - я знаю, что это должно было быть очень трудно, но я приняла решение. Я остаюсь, и к чёрту все последствия».
Она была так близко, что её грудь задевала его, и он немедленно увидел и почувствовал реакцию её тела на его близость через её тонкий хлопковый топ. Бэт запутала пальцы в его волосах и поднесла свой рот к его губам для длинного, горячего поцелуя. Голова Фокса откинулась назад, устроившись на самой вершине спинки дивана, его руки покоились на её талии. Они разорвали объятие, и она улыбнулась ему.
Фокс скользнул руками под низ её топа, потом вверх к её лопаткам. Он грубо притянул её к себе, болезненно прижав её грудь в своей груди, цепляясь за неё, словно он никогда больше не хотел отпускать её. Ей было больно грудь, но в этой боли было удовольствие. Фокс вытянул руку и положил её ей на затылок, наклоняя её голову вниз, навстречу своей, после чего начал целовать её с требовательностью, которая застала её врасплох - сокрушающим, голодным поцелуем.
Фокс оторвал рот от её губ, ведя губами вниз, сбоку от её рта к шее самыми легчайшими прикосновениями. Бэт отодвинулась от него и снова уселась у него на коленях, поигрывая с тёмными прядками волос, которые спадали на его бровь. Он увидел её ушибленные и раздувшиеся губы, небольшое покраснение у неё на лице, потом его глаза отплыли к двум приподнятым точкам, которые он мог различить через её топ.
Фокс вытянул руку, осторожно обхватив рукой её левую грудь, и услышал, как она резко втянула в лёгкие воздух и сделала выдох через слегка разлепленные губы. Его большой палец прижался к ткани, лаская твёрдую поверхность под ней. Бэт сделала ему самый простейший из намёков, когда из её горла вырвался низкий стон, и Фокс позволил себе улыбнуться. Он обратил внимание на другую её грудь, и Бэт осознала, что он доставлял ей всё удовольствие, в то время как она только лишь принимала его. «Постой»,- прошептала она хрипло, и, скрестив руки на груди, вцепилась в низ своего топа, стащила его через голову и отбросила на пол. На её груди был белый спортивный бра, с полосой на спине и застёжкой спереди.
Фокс пальцами водил следы по мягкой, тёплой сливочно-молочной плоти, и в это же время его бёдра непреднамеренно придвинулись к её. Бэт не осознавала эффект, который произвела на него, и не знала, что ему приходиться держать себя под железным самоконтролем. Фокс наклонился вперёд, касаясь губами каждой её груди по очереди, после чего принюхался к ним кончиком своего носа.
Бэт потянулась к пуговицам его рубашки, медленно расстёгивая их по одной, после чего развела края рубашки в стороны. Она наклонилась вперёд и коснулась губами плоских дисков, бывших его сосками, после чего провела дорожку вокруг каждого соска кончиком языка. Теперь настала очередь Фокса сделать глубокий вдох, при этом он чувствовал, как завиваются кончики пальцев его ног, пока её язык ткал это волшебство. Он потянулся к ней, желая доставить ей то же удовольствие, но она мягко оттолкнула его руки в стороны.
Бэт медленно вытянула руки и расстегнула бра, позволив ему свободно повиснуть. Руки Фокса скользнули под чашечки бра и мягко сжались. Она быстро сбросила теперь уже ненужный бра, и он последовал по стопам её топа на пол. Она почувствовала, как по ней пронеслась радостная дрожь, когда его большой и указательный пальцы нашли её соски, и он мягко перекатывал их между пальцами. На этот раз её стон был явно слышнее. Бэт слегка переместилась, чувствуя Фокса под собой - не такое уж неприятное ощущение. Она немного раскачалась, чтобы вызвать небольшое трение, и это заставило его задохнуться вслух.
«Извини»,- проговорила она быстро, кладя пальцы на его обнажённую грудь.
«Нет - всё в порядке»,- ответил Фокс хрипло.- «Не останавливайся».

Он всё ещё работал над её грудью - в его глазах она была такой идеальной, словно два спелых персика, и у него не было сомнений, что на вкус они были столь же сладкими. Он как раз собирался опустить к ним рот, когда Бэт остановила его мягким прикосновением к плечу. Она наклонилась вперёд и прошептала: «Сними свою рубашку». Слишком заторопившись, чтобы подчиниться ей, Фокс почти запутался в рукавах - он забыл расстегнуть пуговицы на манжетах. Вскоре рубашка присоединилась к одежде Бэт на полу, после чего Бэт наклонилась вперёд и обвила пальцами заднюю сторону его шеи. Бэт поднесла свой рот к его губам для ещё одного горячего и медленного поцелуя. Её соски едва задевали его кожу, но этого самого наипростейшего из прикосновений было достаточно, чтобы по нему проносились белые горячие потоки электричества. Она снова отодвинулась и ещё раз уселась на его ноги.
Пальцы Бэт скользнули под пояс его трико, и подушечками пальцев она нежно пробегалась по коже его живота. Фокс втянул в лёгкие воздух через плотно сжатые зубы - он не знал, сколько ещё сможет продержаться.
Потом внезапно Бэт пропустила волосы через свои пальцы и запрокинула голову назад. Она выгнула спину, чтобы Фокс мог увидеть её рёбра, и её грудь втолкнулась на первый план. В свою очередь он положил руки на её спину и зарылся лицом между её грудями, впитывая в себя её собственный сладкий аромат. Его губы сомкнулись на одном её соске, потом на другом. Пока он целовал её, Бэт наклонилась к его уху и прошептала: «Отнеси меня в постель».
Фокс прекратил свои ласки только чтобы поднять её и отнести через комнату в спальню. Она была словно пёрышко в его руках, и он осторожно уложил её на кровать. Она лежала там, глядя на него вверх, полуобнажённая, с улыбкой на лице. Она протянула к нему руки, и Фокс охотно опустился в её приветственное объятие.
Позже

Он рассматривал её - она спала, свернувшись на своей стороне постели, отвернувшись от него. Он слышал её ритмичное дыхание и видел, как почти незаметно поднимается и опадает её тело. Он не ожидал, что вечер кончиться подобным образом - это был первый раз, когда они вообще занимались любовью. К счастью, Фокс сумел натянуть презерватив, удостоверившись для начала, что срок его использования ещё не истёк. Он не хотел никаких «несчастных случаев», и подозревал, что Бэт была с ним солидарна.

Фокс лежал ещё несколько мгновений, пока его фотографическая память проигрывала в сознании события вечера. Как она ощущалась под ним, как она выкрикивала его имя в этом полу-рыдании... Он беззвучно выскользнул из постели и направился в ванную. Включив свет, он сделал пол-оборота, чтобы исследовать спину перед зеркалом. Он был покрыт ярко-красными серповидными отметинами, которые её длинные ногти оставили на его спине, когда она врезалась ими в неё. Он усмехнулся - она постаралась на славу и действительно оставила на нём отметины!
Из ванной он двинулся на кухню, одолеваемый внезапным желанием что-нибудь пожевать. Фокс всегда чувствовал себя голодным после занятий любовью - очевидно, это была потребность восполнить энергию, израсходованную в этом самом приятном из поисков. Во всяком случае, он всегда так говорил себе. Он открыл дверь буфета и нашёл большую упаковку сметаны и картофельных чипсов с луком.
Внезапно проснувшись и обнаружив себя в одиночестве, Бэт выскользнула из постели и отправилась на поиски Фокса. Она сначала зашла в ванную, разглядывая себя в зеркале. Её волосы были в диком беспорядке, а губы до сих пор казались ушибленными и раздувшимися. Повыше левой груди виднелся маленький укус любви. Она прижала пальцы к этому месту и улыбнулась, вспоминая.
Пока Бэт проходила через гостиную, она подобрала с пола отброшенную рубашку Фокса и заскользнула в неё. Достигнув кухни, она остановилась в дверном проёме. Фокс стоял у стола, спиной к ней, такой же обнажённый, словно только что родился, выкладывая картофельные чипсы в чашку. Она стояла там и наблюдала за его движениями. Он был столь изящным, даже выполняя такую простую задачу, как эта. Она тихо подошла к нему сзади, скользнула руками вокруг его талии, заставив его напрячься от неожиданности, и прижалась щекой к его спине. Бэт вдохнула его мужской аромат и прижала губы к месту прямо между его лопатками.
«Эй»,- произнёс он мягко.- «Я думал, ты спишь».
«Так и было»,- ответила она, когда он повернулся к ней лицом. Она опустила руки и начала застёгивать рубашку.

«Оставь её распахнутой»,- сказал Фокс хриплым голосом. Эта просьба вызвала стреляющие острые ощущения в её теле. Мгновение он поигрывал с краем материала, после чего притянул её к себе. Его язык лёгко скользнул в её нетерпеливый рот - он имел вкус сметаны, лука и соли. 

«Возвращайся в постель»,- прошептала Бэт, когда они отодвинулись друг от друга, и он усмехнулся. 

«Сразу же, как только я съем несколько чипсов»,- ответил он.- «Если мне предстоит повторить эту работу, мне нужно поддерживать в себе силы!».
Конец 9 части



Часть 10
Встреча с Даной

«Я могу вам помочь?»,- Дана Скалли улыбнулась миниатюрной брюнетке, стоявшей в дверном проёме офиса, который она делила с Фоксом Малдером.
«Я ищу специального агента Фокса Малдера»,- проговорила брюнетка неуверенно. Она снова глянула на прикреплённую к двери пластину с именем - это был его офис, как он и сказал.

«Он вышел всего на несколько минут - пожалуйста, заходите и подождите его. Я его напарник, Дана Скалли»,- Дана вытянула руку, и брюнетка пожала её. *Так значит, это его напарница*,- подумала Бэт.

«Бэт Харпер»,- отозвалась она.

«Рада с вами познакомиться»,- сказала Дана тепло.- «Приготовить вам кофе?».
«Нет, спасибо»,- ответила Бэт, качая головой.

«Малдер не будет отсутствовать слишком долго»,- сказала Дана.
«Кто-то упоминает моё имя?»,- спросил Фокс, входя в офис. Когда он увидел Бэт, его щёки вспыхнули.

«Привет, Фокс»,- поприветствовала она его мягко. Дана с удивлением наблюдала за ним, ожидая неизбежного исправления со стороны Малдера. Никому, никому не было позволено называть его по имени, так как же получилось, что он не исправил её тут же, как других людей, которые совершали подобную ошибку?
«Привет, Бэт. Всё готово? Тогда пошли»,- Дана уставилась на него. Да что с ним такое? Он практически вытолкнул бедную женщину из дверей! Он был в чём-то замешан - в чём-то, о чём он не хотел, чтобы она знала. Дана сложила вместе очевидные свидетельства. К этому времени он ведёт себя странно уже несколько недель - исчезает за дверями офиса, как только наступает время уходить домой, приходит поздно, и, по крайней мере, в трёх случаях появлялся взволнованным, у него были тайные телефонные звонки, и теперь появилась эта Бэт Харпер! Дана решила, что доберётся до самого дна этой маленькой тайны, даже если это убьёт её.
«Было приятно с вами познакомиться, Дана»,- окликнула Бэт через плечо, пока Малдер проталкивал её через двери.
«Взаимно!»,- ответила Дана. Она выглянула из-за двери - Малдер тащил Бэт по коридору так быстро, что её ноги едва касались пола.

«Твоя напарника кажется очень милой»,- заметила Бэт, когда Фокс вытащил её из здания Дж. Эдгара Гувера.
«Да, так и есть»,- ответил Фокс встревожено. Бэт странно разглядывала его.
«Фокс - что-то не так?».
«Нет»,- ответил он, бросив мгновенный взгляд на неё.- «Почему ты так говоришь?».

«Ну...»,- Бэт колебалась.- «У меня просто сложилось впечатление, что ты не особо хотел, чтобы мы с Даной поговорили»,- она ждала ответа - но его не последовало. Тогда до неё вдруг дошло.
«Ты не говорил ей обо мне, верно?».
Фокс покачал головой, упорно фокусируя глаза на земле.

«Почему?»,- спросила Бэт.

Фокс пожал плечами: «Потому что моя личная жизнь - просто моя личная жизнь. То, что мы работаем вместе, не значит, что у нас сросшиеся бёдра!»,- Бэт открыла рот, чтобы сказать что-то, потом снова закрыла его. Если он так хотел - великолепно. Вряд ли сейчас он был в настроении выслушивать противоречащие ему аргументы.
Дана проиграла в голове те несколько мгновений, которые она провела с Бэт, прежде чем Малдер уволок её прочь. Её натренированный глаз сделал тщательные заметки о матово-красном костюме Бэт и шелковом сливочном плаще - не то, чтобы дизайнерская работа, но и не магазин цепочек также. Костюм был хорошего качества, и Дана внезапно почувствовала себя слегка серой в своей морской юбке и пиджаке. На Бэт были подходящие к её одеянию ботинки с небольшой золотой деталью спереди. У неё были маленькие ноги - на самом деле, у неё был более или менее тот же рост и размер, что и у Даны. Её тёмные волосы были стильно подстрижены, а её проколотые уши украшали маленькие золотые узелки. На третьем пальце её правой руки она носила кольцо - рубин и бриллиант полускрепляли всё кольцо. Дана сомневалась, что это кольцо было подарком Малдера - оно выглядело своего рода семейной реликвией. Дана не смогла определить её духи - это было нечто справедливо умеренное, без резкого запаха.
Дана, сидя за столом, задумчиво сняла со своей ручки колпачок. Он определённо был в чём-то замешан, и ей было слегка больно, что он не доверился ей. Внезапно она вспомнила разговор, который у них состоялся несколькими неделями ранее - он был расстроен, и сказал ей, что это некие личные проблемы, когда она его спросила. Тогда она спросила, были ли это проблемы с женщиной, и он захлопнулся, как раковина моллюска. Была ли Бэт Харпер причиной его проблем? Кем она была для него? По тому, как она поприветствовала его, и по его ответу, Дана заключила, что у них был роман. Роман, о котором Малдер не хотел, чтобы кто-то знал, по причинам, известным только ему одному.
Часть её была довольна, что Малдер, наконец-то, нашёл кого-то - может, теперь у неё не будет так много полуночных звонков. Другая часть её была опечалена, что это не она держала его под руку - в какой-то точке времени она думала, что существует возможность, что между ними может что-то развиться. Дана почувствовала укол ревности к Бэт, занявшей её место в жизни Малдера.

Когда Фокс вернулся за свой стол, глаза Даны устремились к часам - на ленч он потратил два часа. Она терпеливо ждала, пока он снимет свой пиджак и развесит его на спинке своего кресла и сядет. Она ждала, пока он не открыл файл, который просматривал ранее, и произнесла: «Ленч прошёл хорошо?».

«Да, спасибо»,- ответил он, не поднимая головы.
Дана пропустила мгновенную тишину, и непринуждённо проговорила: «Итак, как давно вы с Бэт знакомы?»,- она не хотела показаться слишком жаждущей узнать все самые сочные детали.
«Достаточно давно»,- ответил Фокс. Итак - всё так и будет? Она должна будет выпытывать у него один болезненный кусок за другим?
«И как же долго?»,- спросила Дана. Фокс почувствовал, как её глаза с раздражением впиваются в него.
«Почему это так важно, Скалли?»,- спросил он.
Дана пожала плечами: «Мне просто любопытно, вот и всё. Ты никогда раньше не упоминал о ней».
«А ты что, рассказываешь мне всё, что происходит в твоей личной жизни?»,- спросил он.
«Нет...».

«Тогда почему я должен рассказывать тебе, что происходит в моей?».

«Господи, Малдер - с чьей кровати ты встал с не той ноги этим утром?»,- спросила Скалли сердито.- «Я только задала простой вопрос - не было необходимости откусывать мне голову!».
Фокс вздохнул и положил файл на стол. В любом случае, рано или поздно он собирался рассказать ей обо всём. «Извини, Скалли - я не хотел огрызаться на тебя».
«Извинение принято - и если ты не хочешь рассказывать мне о Бэт, ты не обязан».
«Нет - всё в порядке. Мы выросли вместе. Её старший брат был моим лучшим другом»,- признался Фокс.- «Мы снова встретились пару месяцев назад. Начальство послало Бэт сюда, чтобы написать отчёт относительно эффективности их операций в Вашингтоне, и мы врезались друг друга на улице. Потом она во второй раз вернулась на месяц, чтобы выполнить свои рекомендации, и мы довольно часто виделись. Теперь она здесь на постоянном проживании, по её собственной просьбе. Она сказала, что не может жить без меня!»,- он окинул её распутной улыбкой, пытаясь приподнять атмосферу.
«Почему ты не рассказал мне?»,- спросила Дана.
«Я не думал, что что-то произойдёт. Бэт вернулась в Бостон в конце своего месячного пребывания здесь, и на этом всё кончилось. Мы говорили о том, чтобы иметь отношения, и решили, что ничего не получится. Потом она появилась у меня на пороге несколько недель назад с чемоданом в руке».
«Значит, до этого у вас друг к другу определённо были какие-то чувства»,- сказала Дана. 
«Да, но мы не действовали под их влиянием»,- ответил Фокс, после чего добавил.- «Ну, не к логическому заключению».

Дана издала маленький смешок: «Малдер, ты безнадёжен. Как долго, по-твоему, ты смог бы удержать это в тайне?».
«Скалли, мы только встречаемся!»,- парировал он.- «Мы же не обручены, чтобы потом пожениться!».
Дана подняла брови. «Вот это мысль!»,- сказала она.- «Бэт знает, чем мы занимаемся?».

«Да - я всё ей объяснил. Я чувствовал, что будет только справедливее, если я дам ей шанс вернуться в Бостон, не потеряв своей чести».
«Очень благородно с твоей стороны, Малдер - из того факта, что она появилась в этом офисе этим утром, я полагаю, что ты проиграть тот спор?».
«Вы очень проницательны, агент Скалли!»,- сухо ответил Фокс.
«Просто делаю свою работу, агент Малдер!»,- усмехнулась Дана.- «Кстати, как вышло, что она стала называть тебя Фоксом?».

Фокс помог Дане надеть пальто. «Бэт кажется милой, Малдер - из того краткого знакомства, которое у нас успело состояться, прежде чем ты утащил её отсюда!».
«Да, извини насчёт этого»,- ответил он застенчиво.

«Мне бы хотелось встретиться с ней, получше узнать её. Любая женщина, которая может тебя выносить, заслуживает пристального изучения»,- Дана знала, что если бы это зависело от Малдера, она бы никогда не встретилась с Бэт как ей хотелось.
«Возможно, вы оба не прочь были бы прийти на обед однажды вечером?».
Малдер выглядел так, словно его это не устраивало: «Ну, я должен спросить Бэт. У неё довольно беспокойный график».
Дана не была одурачена ни на секунду - у него не было намерения спрашивать об этом Бэт. Она сладко улыбнулась ему: «Ты сделаешь это, Малдер»,- ответила она. Потом, подняв свой портфель, она сказала: «Спокойной ночи, Малдер. Приятных снов!»,- с этим Дана вылетела из офиса, оставив его смотреть ей вслед с открытым ртом.
Конец 10 части



Часть 11

Угадай, кто придёт на обед

«Что ты сделала?»,- вырвалось у Фокса Малдера.
«Я пригласила Дану на обед завтра вечером»,- повторила Бэт Харпер.
«Зачем?».
«А почему бы и нет? Я думала, мне стоит узнать её получше, она же твоя напарница!».

Фокс глубоко вздохнул: «Я же говорил тебе...».
«Да, я знаю, что ты мне говорил, Фокс, и я думаю, что ты просто смешон. Ради бога - чего ты так боишься?».
Ранее тем днём

«Скалли».

«О, привет. Дана? Это Бэт Харпер».

«Привет, Бэт. Эм, Малдера сейчас нет - мне передать, чтобы он перезвонил тебе?»,- спросила Дана.
«Вообще-то, это с вами я хотела поговорить, Дана. Я хотела узнать, не присоединитесь ли вы к нам за обедом завтра вечером?».
Ну, вот это поворот. Дане было интересно, знал ли об этом Малдер - она полагала, что не знал. Она зло усмехнулась.
«Я с удовольствием».
«Хорошо - я попрошу Фокса дать вам адрес. Семь тридцать вас устроит?».

«Это прекрасно подходит, Бэт. Спасибо за звонок - я с нетерпением жду нашей завтрашней встречи!».
Дана положила трубку как раз когда Фокс вошёл в офис. 
«Кто это был?»,- спросил он.

«Никто из тех, кого ты знаешь»,- ответила Дана, улыбаясь.
«Не могу поверить, что ты это сделала!»,- кричал Фокс. Бэт наблюдала, как он вышагивает взад и вперёд - туда-сюда, туда-сюда, проводя пальцами по волосам.
«Да в чём же проблема?»,- спросила она.
«Разве тебе никто не говорил, что дело и удовольствие просто нельзя смешивать?»,- он, наконец, перестал расхаживать перед ней.

«Знаешь, иногда я просто не понимаю тебя, Фокс»,- сказала Бэт.- «Почему ты не хочешь, чтобы кто-то знал обо мне? О нас? Ты стыдишься этого?».
Она смогла это - смогла заставить его почувствовать себя ужасно, да ещё и виноватым.
«О, Бэт - конечно, нет!»,- проговорил он мягко, сжимая её в руках.- «Я люблю тебя - на самом деле. Просто... о, я не знаю...»,- он не знал, как объяснить это. Фокс сделал вдох.- «Просто я хочу, чтобы у нас было какое-то время для самих себя - я не хочу делить тебя с каждым».
Бэт одарила его нежной улыбкой.
«Фокс, ты не должен делить меня с каждым»,- произнесла она мягко.- «Но нам необходимо присутствие других людей в нашей жизни - друзей, семьи, знакомых - иначе есть опасность, что всё кончиться нашим разрывом. Неправильно быть вместе, исключая всех остальных».

Её слова были верными, конечно же, и Фокс признал это. Он окинул её застенчивой улыбкой.
«Ты бы сказала, что это был наш первый спор?».
«Зачем?»,- Бэт подозрительно уставилась на него. Его палец провёл след по воротничку её блузки к расселине между её грудями, после чего скользнул под ткань, поглаживая под ней её тёплую кожу.
«Ну, если это был наш первый спор, ты не думаешь, что было бы мило сейчас же помириться?».
«А что именно у тебя на уме?»,- спросила она, глядя на него.
«Это»,- и внезапно он подхватил её на руки, заставив её завопить от неожиданности, и понёс её в спальню.

Они лежали вместе, переплетясь, не разговаривая, а просто наслаждаясь близостью, и мысли Бэт скользнули к ночи, когда они впервые занимались любовью, и Фокс, наконец, сказал ей, что любит её. Она так жаждала услышать эти слова - слова, которые, как ей казалось, она уже никогда не услышит, или не от Фокса, в любом случае. Бэт почти расплакалась, когда он произнёс эти слова. Сначала он произнёс их тоном, который подразумевал, что он сам себе не мог в полной мере поверить, а потом он повторил их. Во второй раз его голос был нежнее, увереннее, скорее шёпотом, и прекрасная улыбка осветила при этом его лицо.
Бэт положила руку ему на грудь и приподнялась.
«Куда ты идёшь?»,- спросил Фокс, вытягивая к ней руку. Она наклонилась вперёд и потянула к себе с низа кровати свой халат. В это время Фокс дотянулся вокруг неё до её переда и позволил своим пальцам скользить по её груди. Бэт почувствовала, как от его прикосновения по ней пронеслась дрожь. Было так соблазнительно просто снова улечься... но ей нужно было кое-что сделать.

«Я не могу лежать здесь всю ночь»,- ответила она.- «Мне нужно спланировать меню!».
«Бэт, мы говорим о Скалли, а не о визите некоего сановника! Она не будет возражать против того, что ест!».

«Возможно и так, Фокс, но я не позволю никому говорить, что я не знаю, как развлечь гостей»,- парировала Бэт.- «Это не будет слишком причудливым, так что не волнуйся». Она улыбнулась ему, положил ладонь своей руки на его грубую щёку. Рука Фокса скользнула в её халат и снова нашла её грудь. Его пальцы задержались на её соске, дразня и лаская, пока он не укрепился, превратившись в точку.
«Ты уверена, что я не могу соблазнить тебя остаться здесь?»,- прошептал он, губами трясь об её мочку уха.
«Нет»,- ответила Бэт сдавленным голосом, и на этом выскользнула из его захвата.
Он посмотрел ей вслед и издал вздох. Для того, кто использовал все возможности, чтобы не пойти по этой дорожке, ему всё время было недостаточно её. Бэт занимала каждое его бодрствующее мгновение, и большую часть его минут во сне также. Её упорство удивило его - она была женщиной, знавшей, чего она хочет, и не сдававшейся до тех пор, пока не получала это. Ему нравилось это в Бэт - это возбуждало его. Он также был польщён, что она хотела его, и что бросила всё, чтобы быть с ним. Разве это не говорило, что она чувствовала к нему?

Фокс вытащил себя из постели и натянул свои боксёрки и джинсы, а потом и старый свитер. С босыми ногами он прошёл через гостиную Бэт. Она сидела за столом, что-то набирая на клавиатуре. Он встал позади неё, обвив её руками и принюхиваясь к её шее. Он чувствовал, что она улыбается, после чего она повернула голову и поцеловала его в щёку.
«Ты голодная?»,- спросил он.
«Дико. Ты умчал меня в спальню без какого-либо обеда».

«Я не слышал, чтобы ты жаловалась!»,- усмехнулся он, и Бэт показала ему язык.- «Надеюсь, ты не собираешься снова засовывать его в рот. Кроме того, разве мама тебе не говорила, что высовывать язык грубо?»,- он поднялся, положив руки на бёдра и покачивая головой.- «А я всегда думал, что ты была такой милой девочкой...».

Бэт сверкнула на него глазами. «Мы будем есть или нет?»,- потребовала она ответа.
«Да, я куплю фаст-фуд. Чего бы тебе хотелось?».
«Я не хочу фаст-фуд. Если ты посмотришь в холодильнике, то найдёшь маринованный бифштекс. Там также пара больших картофелин на полке с овощами, и салат на дне холодильника. Картофель ты можешь засунуть в микроволновку, после чего его нужно переместить в духовку. Ты знаешь, как приготовить салат, а бифштекс можно поджарить».

Фокс с открытым ртом уставился на неё: «Ты хочешь, чтобы я приготовил обед?».
«Да. Я знаю, что ты полностью способен на это - ты просто ленивый!».

«Но...».

«Никаких «но», Фокс. Если у нас есть какое-то совместное будущее, это должно быть равным партнёрством. Ты готовишь, я накрываю на стол. Думаю, это справедливо, правда?».
Бэт приложила к уголку рта салфетку.
«Вот - это было довольно безболезненно, а? Ты же можешь сделать, когда попытаешься, Фокс»,- она положила нож и вилку рядом со своей тарелкой.

«Ты на самом деле думаешь, что это нормально?»,- спросил он с элементом недоверия в голосе.

«Это было превосходно, Фокс. Ты приготовил бифштекс как раз так, как мне нравиться, да и приправа к салату была восхитительной. Что в ней было, кстати?».

«А, торговая тайна!»,- он усмехнулся ей.- «Тебе на самом деле понравилось? Ты не просто так это говоришь?».
Бэт улыбнулась и взяла его руку. «Мне на самом деле понравилось, Фокс»,- ответила она мягко. Он сел, казалось, полностью довольный собой.
«Я действительно очень жду этого вечера»,- объявила Дана с улыбкой. Она была вознаграждена кислым взглядом своего напарника.- «Ты ведь не забудешь дать мне адрес, верно?».

Она изо всех сил пыталась не расхохотаться - она наслаждалась этим, заставляя Малдера поёживаться. Он глянул на неё, после чего набросал что-то на клочке бумаги. Он оторвал его от блокнота и подтолкнул к ней. Скалли взглянула на то, что он написал.

«Малдер, это довольно расплывчато, даже по твоим стандартам. Ты не мог бы должным образом записать всё для меня?».
Она протянула ему обрывок бумажки, и он выхватил его, после чего снова написал что-то на обратной его стороне. Дана взяла у него из рук бумагу и удовлетворённо кивнула.
«Так-то лучше. Я бы не хотела появиться на пороге не той квартиры, ты согласен?»,- она окинула его ещё одной сладкой улыбкой, и могла бы поклясться, что увидела, как из его ушей струится пар. Дана поднялась со своего места и встала рядом с ним. Она слегка коснулась руками его плеч и склонилась к его уху.
«Не беспокойся, Малдер, я буду вести себя самым лучшим образом. Обещаю, я не открою твоих секретов».
Бэт как раз добавляла к столу последние штрихи.
«Фокс, пообещай мне, что сегодня вечером ты будешь хорошо себя вести. Я не хочу, чтобы ты испортил вечер. И ещё одно - никаких разговоров о работе».

«Тогда тем для разговоров остаётся не так уж много, верно? И я не буду мешать твоему вечеру»,- он выделил «твоему вечеру», словно к нему это не имело никакого отношения. Он был раздражён, и прекрасно это знал.
«Ты всё ещё злишься на меня, потому что я не посоветовалась с тобой по поводу приглашения Даны?».
«Нет»,- у Фокса на лице был угрюмый взгляд, как раз такой, при котором его нижняя губа так соблазнительно поджималась.
«Нет, злишься».

Он отвёл свои глаза от её взгляда. Бэт придвинулась к нему, протянула руку и провела по его нижней губе большим пальцем. В этом было столько приглашения... Она приподнялась на цыпочки и провела губами по его рту, потом снова, пока его губы не разлепились, и она не смогла скользнуть языком в его рот. Несмотря на самого себя, его руки скользнул вокруг неё, и он прижал её к себе, приподняв с пола. Мгновение спустя он снова нежно поставил её на ноги.
«Извини»,- произнёс Фокс мягко.
«За что?».

«Что был как задница. Ты можешь меня простить?».

Бэт улыбнулась: «Тут нечего прощать. С моей стороны было неправильно приглашать Дану по своему лишь желанию. Я обещаю, что в следующий раз я посоветуюсь с тобой».

«Что ж, давай сначала закончим этот раз, согласна?».
Дана прибыла в назначенный час, принеся с собой бутылку вина.
«Что-то так хорошо пахнет»,- прокомментировала она, когда Фокс проводил её в квартиру Бэт.
«Бэт весь полдень мялась около духовки»,- ответил он.- «Проходи... позволь мне взять твоё пальто?».

Дана в удивлении подняла на него глаза. Это был тот же самый Фокс Малдер, с которым она работала каждый день? Он был почти что цивилизованным!
«Спасибо»,- она вручила ему своё пальто.
«Бэт! Ска... Дана здесь!».

Бэт вылетела из кухни.
«О, Дана, извини, что я не подошла к дверям. Фокс заботиться о тебе?».

«Да, спасибо. Что мне с этим делать?».
Она подняла бутылку вина.

«Я положу её в холодильник. Проходите в гостиную - я сейчас приду».

Дана прошла в гостиную. Она улыбнулась - Малдер определённо устроился здесь как дома. Ей было любопытно, держал ли он и здесь тонны одежды, как у неё дома, на случай критического положения.
«Итак, Скалли... ты нормально нашла сюда дорогу?»,- Малдер вернулся, поглаживая пальцами по волосам.
«Я же здесь, верно?! Только не благодаря тебе и твоему наброску!»,- она ткнула его в рёбра.- «Ты не спрашивал её, да?»,- прошипела она свой вопрос.
«Спрашивал её что?»,- прошипел Малдер в ответ.
«О том, чтобы прийти на обед ко мне».

«Ну, Бэт скорее подкупила бы меня».

«Что ж, так она и сделала»,- взвилась Дана.

Бэт вернулась в комнату: «Всё в порядке? Фокс, ты предложил Дане выпить?».

«Я как раз собирался»,- ответил он.- «Итак, Скалли... чего бы тебе хотелось выпить?».
«Мне бы хотелось стакан белого вина, пожалуйста».
«Сейчас будет один стакан белого вина. Бэт, а что мне принести тебе?».

«Мне то же самое, пожалуйста»,- Фокс отправился за напитками.

«Кажется, ты хорошо его натренировала!»,- прокомментировала Дана с вредной усмешкой.- «Не думала, что доживу до того дня, когда Малдера смогут одомашнить!».
Они пересели за обеденный стол. Он казался довольно внушительным, с цветами в центре.

«Это Бэт сделала»,- гордость в голосе Фокса нельзя было спутать ни с чем.
«Очень симпатично»,- ответила Дана.

«Она хороша во всём, что претендует на хороший вкус. Так всегда было»,- его глаза приняли отстраненное выражение.
Потом к ним подошла Бэт с первым блюдом - муссом из лосося. Домашнего приготовления, оформленного небольшим добавлением лимона и перистой веточки укропа.
«Выглядит аппетитно»,- сказала Дана.
«А что будет, когда ты это попробуешь!»,- усмехнулся Фокс. На столе также лежали несколько тёплых, свежеиспечённых рулетов для всех, кто хотел.
Дана должна была признать, что Малдер был прав - мусс из лосося был восхитительным, и таким лёгким. Главным блюдом была говяжья отбивная в сливках, с примесью крупы и дикого риса, а также салат.
«Пожалуйста, не стесняйтесь, Дана. Как только Фокс наложит на это руки, ни для кого ничего уже не останется!»,- Бэт одарила его нежной улыбкой.
«Ты ранишь меня, Бэт!»,- надулся он, дразня её.- «Я просто узнаю хорошую еду домашнего приготовления сразу же, как вижу её!».
«Что ж, давай примем это, Малдер: шансов получить какую-либо хорошую еду домашнего приготовления у тебя дома просто не существует!»,- съязвила Дана.- «Даже в твоей морозилке можно найти паутину!».
«Что такое, Скалли?»,- он приложил руку к сердцу.- «Мне следовало бы догадаться, что вы двое будете на меня наезжать!»,- он вполне естественно улыбнулся, когда Бэт передала ему рис. Она была рада видеть, что он хоть немного расслабился, и уже вошёл в настроение.
«У вас прекрасная квартира»,- заметила Дана.
«Спасибо»,- ответила Бэт.- «Мои работодатели сказали, что я могу оставаться здесь сколько захочу, но я хочу найти другое место. У меня много вещей в Бостоне, которые мне всё ещё нужно перевести сюда. Я не могу вечно полагаться на доброжелательность своих друзей!».

«О, не знаю - кажется, Малдер легко справляется с этим специфическим умением!»,- Дана окинула его нежной улыбкой.
«Прими это, Скалли - по-другому для меня и не могло быть»,- это была правда - она не хотела, чтобы он вёл себя иначе. Иногда он бывал нечувствительным, высокомерным, невыносимым и самодовольным... всегда раздражающим, но он был лояльным, благосклонным, и она не стала бы доверять свою жизнь никому, кроме него.
«Бэт, это на самом деле великолепно!»,- на этот раз Малдер действительно опустился с небес и приземлился на ноги, подумала Дана.
«Я говорил тебе, что она великолепно готовит, да?»,- Фокс с гордостью смотрел на Бэт, одновременно вытянув руку и сжав её ладонь.
«Говорил, Малдер»,- ответила Дана, не привыкшая к столь открытому показу привязанности со стороны своего напарника. Мужчины, который никогда не показывал своих чувств, ни при каких обстоятельствах.
Малдер снова разлил вино, пока Бэт отправилась за десертом. Пока они были одни, Дана изучала его. Сейчас он выглядел более беззаботным, чем она видела его за долгое время. Может, быть влюблённым на нём хорошо сказывалось - это, казалось, определённо устраивало его. Она не пропустила взгляды, которые проскакивали между ним и Бэт, и была уверена, что не будь её здесь, они бы уже давно набросились друг на друга. Он не мог перестать касаться её, хотя и слегка. Касался пальцами её запястья, её руки, её талии, когда она поднималась.

«Я счастлива за тебя, Малдер».
«Извини?».

«Я сказала, что счастлива за тебя. Ты заслуживаешь немного счастья, и, думаю, Бэт тебе прекрасно подходит».

Малдер залился румянцем: «Спасибо, Скалли».
Бэт вернулась с их десертом - слойками в миндальной стружке. Как и другие блюда, это было восхитительно.
«Я думал, ты сказала, что сегодняшнее меню не будет причудливым!»,- сказал Фокс.
«Оно и не причудливое»,- ответила Бэт.

«Тогда почему так получается, что мы не едим подобные обеды каждый вечер?».
«Ты вызываешься сидеть дома и готовить?».

«Ха-ха».

«Именно. Просто ешь свою слойку».
Дана усмехнулась. Бэт определённо знала, как управиться с Малдером. Ей нужно было раздобыть какие-нибудь подсказки. Она полагала, это было результатом их длительного знакомства. Они выросли вместе, она знала все трюки и его худшие черты. Дана всё ещё только открывала для себя эти специфические элементы в личности своего напарника.
«Мне помочь тебе с тарелками?»,- спросила Дана.- «Это меньшее, что я могу сделать после такого прекрасного обеда».

«Всё в порядке, ты наш гость. Фокс поможет мне позже».
«Нет, мне бы хотелось помочь, и я знаю, как он обращается с тарелками!».

Бэт улыбнулась: «Хорошо. Когда мы закончим, он может приготовить кофе».
Дана вытирала посуду, пока Бэт её мыла: «Значит, ты, должно быть, знала Саманту».

«Да, знала. Иногда мы играли вместе... она была на год моложе меня. Саманта обожала Фокса... у них были мгновения, когда они не могли находиться с глазу на глаз, но в целом, Фокс очень защищал свою сестру. Когда она... исчезла, это разбило семью, но, полагаю, ты это уже знаешь».
Дана кивнула, кладя чистую тарелку на маленький кухонный столик.
Бэт продолжила: «Фокс очень тяжело это воспринял... он так и не стал таким же после того, что произошло».

«Я понимаю так, он сказал тебе, что, по его мнению, случилось с Самантой?».
Бэт кивнула.

«Ты веришь ему?».
Бэт слегка покачала головой. «Я не знаю, чему я верю, Дана. Я просто знаю, что он хочет вернуть её...»,- она уставилась в пространство, вспоминая столь давние события.

«Бэт, ты в порядке?»,- Дана нежно коснулась руки другой женщины.
«Я в порядке. Ты не возражаешь, если мы сменим тему? Мне не нравиться говорить об этом... о Фоксе и тех временах. Мне это кажется слишком расстраивающим».

«Конечно»,- ответила Дана.- «Это было грубо с моей стороны. Я забыла, что ты тоже пережила это».
На мгновение повисла тишина, пока они занимались делом у них под рукой.
«Ты всегда любила его, да?»,- спросила мягко Дана.
Бэт улыбнулась. «Это так очевидно?»,- спросила она.

Прежде чем Дана успела ответить, появился Малдер.

«У меня уши горят. Вы двое говорите обо мне?».
«Нет»,- ответила Дана.- «У нас есть и более интересные вещи для обсуждения, чем ты! Это, должно быть, совесть чует вину! Кого ты выслеживал недавно без меня?».

«С чего мне начать?»,- задумчиво произнёс Малдер, и медленная усмешка расплылась по его лицу.
«Ну, пока ты думаешь об этом, ты можешь приготовить кофе»,- сказала Бэт, вручая ему пустой чайник.- «Мы с Даной пойдём разомнём ноги».
На этом две миниатюрные женщины покинули его.
Малдер прошёл в гостиную с кофейником. Бэт объясняла Дане свою работу.
«Я думал, ты решила, что этим вечером никаких разговоров о работе»,- сказал он.
«Это относится только к тебе и Дане. Я не хочу сидеть здесь, чувствуя себя словно запасная деталь, пока вы обсуждаете своё последнее дело».
Он понял, что она хотела сказать. Вскрытие не относилось к типу предметов, которые вы бы стали обсуждать за обеденным столом. Он разлил кофе и передал кружки по кругу.
Некоторое время они сидели и просто болтали, пока Дана не глянула на часы.
«Мне лучше собираться. У нас завтра собрание рано утром, Малдер».

«Как я мог забыть?»,- скривился он.- «Я просто надеюсь, что Скиннер будет в лучшем настроении, чем когда я уходил домой этим вечером».
Дана рассмеялась: «Он, вероятно, и есть причина, по которой горели твои уши!».
Она поднялась, и Фокс вышел, чтобы найти её пальто. «Спасибо, что пригласила меня, Бэт, я знаю, что если бы это зависело от Малдера, мы бы никогда не встретились. Не знаю, что на него временами находит. Я правда наслаждалась этим вечером».
«Спасибо. Как-нибудь мы должны это повторить».
«Мне это нравиться, только в следующий раз вы оба должны прийти ко мне».

Малдер вернулся с её пальто и помог ей надеть его. Дана взяла свою сумочку и двинулась к дверям.

«Ну, ещё раз спасибо за чудесный вечер и великолепный обед»,- она посмотрела на Фокса.- «Малдер, увидимся утром».
«Увидимся, Скалли. Спокойной ночи!».
Он закрыл за ней дверь. Бэт смотрела на него с улыбкой на лице.
«Что?»,- спросил он, нахмурившись. Она обвила рукой его талию.

«Было не так уж плохо, верно?».
Он мягко хрюкнул: «Полагаю, нет».
«Итак...».

«Итак... ты готова отправиться в постель?».

Бэт кивнула, и он скользнул рукой по её пояснице, пока они шли в спальню.
Конец 11 части



Часть 12

Задние мысли

«Я правильно поступаю, Скалли?»,- спросил Фокс Малдер с тревогой, ведя машину назад в Бюро.
«Мы сейчас о Бэт говорим?»,- спросила Дана, сделав проницательное предположение. Мгновением дольше она задержала на нём взгляд. Весь день он был каким-то озабоченным... точнее,  последние два дня. Дана дала ему бороться с его проблемой самостоятельно - когда он будет готов, он сам довериться ей. Что, казалось, именно сейчас и происходило.
Фокс кивнул: «Ты знаешь, что я ценю твоё мнение, Скалли. Что ты думаешь?».
«Ну, для начала, ты спрашиваешь не того человека. Тебе следует спросить Бэт»,- сказала Дана. Она глянула на его лицо - оно было искажено беспокойством. Происходило что-то большее, чем он рассказал ей.- «Слушай, Малдер, всё, что мне известно, так это то, что за последние шесть месяцев ты был счастливее, чем я когда-либо прежде тебя видела. Что ещё тут скажешь?».

Это была правда - он был намного счастливее с тех пор, как Бэт навсегда вошла в его жизнь, так почему же он пытается оттолкнуть её? Часть его чувствовала, что воплощение этих отношений с Бэт в жизнь было противозаконно, лёгким выбором. Она знала его боль, ему не нужно было обнажаться перед ней. Она знала, кем он был, она знала о событиях, которые превратили его в человека, которым он был сегодня. Бэт была ему ближе, чем кто-либо ещё из известных ему людей, за исключением Даны.

Дана снова окинула его взглядом, увидев, как работает его челюсть, пока он боролся с этой проблемой. Она привыкла, что он использует её как звуковую панель для всех своих маленьких сомнений и неуверенности, которые мучили его каждое сознательное мгновение. Она потянулась и сжала его руку.
«Малдер, довольно обычно иметь подобные мысли, когда у тебя завязываются новые отношения»,- сказала Дана мягко.- «У нас всех возникают подобные сомнения, как только уходит первый романтический наплыв. Я не удивилась бы, если бы они в какой-то мере были и у Бэт».

«Тогда какого чёрта она всё ещё остаётся с кем-то, кто несёт на своих плечах такой же эмоциональный багаж, как я?»,- спросил он.
Дана разинула на него рот. Для человека с таким блестящим умом он мог быть невероятно резок, когда дело доходило до проблем его натуры.
«Тебе когда-нибудь приходило в голову, Малдер, что Бэт до сих пор с тобой, потому что она этого хочет?».
«Но почему? Что я могу предложить ей, кроме страданий?»,- спросил Фокс с мукой в голосе.
«Если ты будешь и дальше так относиться к себе, то просто оттолкнёшь её!»,- выкрикнула Дана с раздражением.- «Ты этого хочешь?».
«Нет, конечно, нет»,- ответил он тихим голосом.- «Просто...».
«Что?»,- пролаяла Дана.
«Ничего»,- Фокс осознал, как быстро истощилось её терпение.

«Малдер, Бэт многое бросила, чтобы приехать сюда и быть с тобой. Это не достаточное доказательство её обязательств по отношению к тебе? Бэт с тобой потому, что она любит тебя. Разве ты этого не видишь?».
Фокс окинул её взглядом маленького мальчика, который она слишком хорошо знала, и кивнул: «Мне просто трудно в это поверить»,- ответил он мягко.
Дана сама прекрасно знала, поэтому не стала спрашивать почему. Когда дело касалось его работы, у Фокса Малдера не было сомнений - он был уверен в том, что он делает. Его личная жизнь, однако, была другим котелком с рыбой. Его мучили сомнения в себе и небольшая ненависть к себе, чему Дана, когда узнала об этом, не так уж и удивилась. Ему было нужно постоянное заверение, что он поступает правильно. Иногда из-за этого Дана наталкивалась на стену, но он просто был таким.
«Знаешь, Малдер, однажды я пристрелю тебя, и в следующий раз я не промахнусь!»,- сказала Дана, нежно улыбаясь ему.
Разговор Фокса с Даной так ничего и не решил, и он вошёл в квартиру, чувствуя усталость и утомление.

«Фокс, это ты?»,- голос Бэт выплыл из кухни. Он не ожидал, что она будет там, надеясь, что немного покоя и тишины помогут ему прояснить голову.
«Нет, это Фредди Крюгер!»,- ответил он, бросая на пол свою маленькую спортивную сумку.
«О, мне нужно предупредить его, чтобы он перестал вот так заявляться сюда! Мой парень может заревновать меня!»,- ответила она, пересекая комнату. Бэт обвила его руками.

«Я скучала по тебе»,- сказала она мягко.- «Как прошла поездка?».
«Хорошо, мы позже поговорим об этом»,- ответил Фокс.- «А как же приветственный поцелуй?».

«Конечно!»,- улыбнулась она, приподнимаясь вверх, чтобы поцеловать его.
«Вот это да! Ты так сильно по мне скучала, а?»,- подразнил её Фокс.

«Мне очень неприятно признаваться в этом, но да»,- засмеялась Бэт.
«Хмм, может, мне почаще стоит уезжать?».

«Не смей!»,- предупредила Бэт.- «Я начну готовить обед - я не была уверена, во сколько ты будешь дома, поэтому ждала тебя».

«Пока ты готовишь, я приму душ»,- ответил Фокс. На этом он двинулся в ванную, захватив с собой свою сумку.
Тёплая вода, играя, струилась по нему. Боже - он никогда не думал, что его жизнь когда-нибудь превратиться в удобное домашнее существование, но это так неожиданно подкралось к нему. Не то, чтобы ему это не нравилось - нравилось, было мило вести себя как все парочки, после столь долгого одиночества. Если быть по-настоящему честным, это его немного пугало, то, что он так быстро к этому приспособился. Может, проблема была именно в этом, может, его жизнь слишком быстро стала такой удобной.

Фокс вёл себя тихо во время всего обеда, и после, когда помогал Бэт мыть и вытирать посуду. Она не настаивала на признании, понимая, что он устал после своей дальней поездки. Что бы там ни было, он довольно скоро сам всё ей расскажет.
Фокс был чем-то обеспокоен, Бэт точно видела это. Она села на кровать и наблюдала, как он раздевается. Казалось, это заняло целую вечность, после чего он просто сел на край, лицом в другую сторону от неё, словно отказываясь делить с ней постель. Она нежно положила руку ему на плечо.

«Фокс, что не так?»,- спросила Бэт мягко.

«Ничего»,- ответил он, пытаясь выглядеть уверенным, но горестно терпя на этом неудачу.- «Не беспокойся, я со всем разберусь».
«Но я волнуюсь, Фокс - поговори со мной. Может, я смогу помочь».
«Ничего не случилось»,- повторил он, но напрасно. Он видел, что не смог убедить её.

«Фокс, не обращайся со мной как с дурочкой. Мне не нравиться, когда ты что-то от меня скрываешь»,- Бэт попыталась сделать свой тон нейтральным. Она не хотела, чтобы показалось, что она ворчит или давит на него, потому что это бы заставило его окончательно замолчать. Когда дело касалось Фокса в подобном настроении, ей приходилось ходить по очень тонкому натянутому канату.
Он повернулся к ней лицом, сделал вдох и спросил: «Почему ты всё ещё со мной, Бэт?».
Бэт выглядела ошарашенной. «Я не понимаю»,- сказала она, заинтригованная.- «Что ты имеешь в виду?».
«Ну... может, есть кто-то, с кем бы ты предпочла быть охотнее, чем со мной? Кто-то, у кого на плечах не такой большой эмоциональный багаж, как у меня? Кто-то, кто может дать тебе то, чего ты хочешь?».
«Ты даёшь мне всё, чего я хочу, Фокс»,- ответила Бэт, и слёзы наполнили её глаза.- «Почему ты это делаешь? Ты не хочешь, чтобы я была в твоей жизни?».
Фокс внутренне застонал. Почему он не смог удержать свой большой рот на замке? Теперь она расстроена, и справедливо, и это было его виной. Он придвинулся к ней ближе и вытянул руку, притягивая её к себе.
«Извини меня, Бэт»,- прошептал он, поглаживая её волосы.- «Просто у меня внутри есть этот маленький демон... Я говорю просто сумасшедшие вещи... Я не имел это в виду».
*Малдер, ты такое дерьмо!*,- подумал он про себя.- *Ты собирался лишиться лучшего, что с тобой случалось!*
Почему ему так трудно сказать это Бэт? Она вытянула руку, вытащила из ящика на ночной тумбочке платок, вытерла глаза и высморкала нос.
«Я с тобой потому, что я хочу быть с тобой, я люблю тебя!»,- объявила Бэт с дрожью.- «Если у тебя есть задние мысли касательно наших отношений, тогда мне нужно знать об этом сейчас».
Фокс чувствовал, что причины, почему он вступил в эти отношения, все полностью были неправильными - потому что Бэт напоминала ему Саманту, потому что Бэт знала о его прошлом и принимала его за того, кем и чем он был, потому что он хотел защитить её. Он не мог отрицать, что любил её - он очень сильно её любил. У него не было жалоб относительно физической стороны вещей - в этом плане всё было великолепно. Она была хорошей кухаркой, она знала, когда нужно дать ему свободное пространство - так в чём же дело?
Кроме его матери, Бэт была его единственной материальной связью с прошлым и с Самантой - её воспоминания о Сэм успокаивали его и помогали ему вспоминать о своей сестре с положительным настроем. Бэт вспоминала те вещи о Сэм, которые он забыл - двое девочек участвовали в приключениях, о которых он ничего не знал. Посредством Бэт Саманта Малдер снова оживала. Но Фокс знал, что это единственное обстоятельство не сможет поддерживать эти отношения. Суть была в том, что он боялся обязательств. Они его ужасали. Он встретился взглядом с глазами Бэт - она ждала ответа. Он не мог дольше изворачиваться.
Фокс сделал глубокий вдох и сказал: «Думаю, нам стоит провести какое-то время раздельно».
Взгляд на лице Бэт останется с Фоксом до конца его дней. Её лицо полностью лишилось цвета, и, казалось, она собирается упасть в обморок.

«Бэт?»,- спросил он осторожно, на ощупь. *Не спрашивай её, в порядке ли она, дурак!*
Холодная рука обвила её сердце, и она старалась побороть потребность закричать. Она не собиралась дать ему удовлетворительного понимания того, насколько ей было больно. Собрав в кулак всё достоинство, которое она могла найти, она спросила ровным голосом: «Могу я спросить почему?».
«Я не могу это объяснить»,- ответил Фокс низким голосом. Чёрт возьми, он даже не в достаточной степени был мужчиной, чтобы посмотреть ей в глаза при этих словах.
«Ты хочешь, чтобы мы проводили время порознь, но не можешь сказать почему?»,- Фокс слышал в её голосе затаённое чувство холодной ярости.- «Что это за оправдание?».
«Это не оправдание, я знаю, но это лучшее, что я могу сказать. Мне просто нужно немного пространства, немного времени... Мне нужно разобраться со всем у себя в голове».
«С чем со всем? Что на этот раз, Фокс? Проблема не может быть в близости - я думала, мы разобрались с ней»,- выплюнула она.- «Ради Бога, поговори со мной! Не отстраняйся от меня, словно я не имею значения!»,- несмотря на все усилия, её голос поднялся почти до крика.
«Хорошо!»,- выкрикнул Фокс.- «Раз ты спросила, я скажу тебе. Это... как всё это устроилось. Всё слишком удобно. Я чувствую, что переполнен... Мне нужно провести немного времени с самим собой».
«Ты - дело всегда в тебе, верно? Ну, а как же я? Разве мои чувства не идут в счёт, или ты думаешь, что ты - единственный, у кого есть какие-либо чувства? Тебе никто никогда не говорил, насколько ты эгоистичен, Фокс?».
Он вздрогнул, когда её жестокие слова врезались в него, но ничего не сказал.
«Я многое бросила, чтобы приехать и быть с тобой, потому что я люблю тебя, и потому что я думала, что у нас может быть совместное будущее...».
«Я не просил тебя приезжать»,- произнёс он тихо, и в тот момент, когда эти слова сорвались с его рта, он пожалел, что сказал их. Тишина, что повисла между ними, оглушала.
«Чёрт тебя возьми, Фокс! Ты хочешь, чтобы мы проводили время порознь... что ж, полагаю, можно начать прямо с этого момента»,- Бэт откинула простыни и спустила ноги на пол.- «Ты можешь пользоваться всем пространством и временем, какие тебе угодно».
Бэт быстро оделась и бросила несколько вещей в спортивную сумку. Она захватила свою сумочку и портфель, после чего двинулась к передней двери Фокса.
«Бэт...»,- Фокс вытянул руку, но она обошла его стороной.
«Меня уже нет»,- сказала она холодно, после чего ушла, а звук захлопнутых дверей звенел у него в ушах.
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Часть 13

Письмо
«Малдер? Ты в порядке?»,- спросила мягко Дана Скалли.
От звука голоса своей напарницы Фокс Малдер подскочил. Он забыл, что она вообще находилась в маленькой комнате, в которой был их офис. Он сидела за своим столом, просто таращась в пространство уже десять минут. Фокс решил дать Дане улыбкой нерешительное оправдание.
«Я в порядке, Скалли»,- ответил он.
По правде говоря, он выглядел очень далеко от порядка. Она заметила его небритые щёки и тёмные круги под глазами.

«Всё ещё никаких новостей от Бэт?»,- спросила Дана. Малдер устало покачал головой.
«Прошла уже неделя. Она даже ни разу не перезвонила мне»,- ответил он.
Скалли была мало этим удивлена, исходя из того немногого, что Малдер рассказал ей о споре, который состоялся у него и Бэт. Прошло два дня после этого события, прежде чем Скалли выяснила, почему он был так несчастен.
«Могу я сделать предложение?».
Фокс пожал плечами: «Конечно - я открыт любым предложениям, которые у тебя могут возникнуть».

«Почему бы тебе ни попытаться написать ей?»,- сказала Дана. Она с серьёзностью ожидала, что Малдер засмеётся, но он не рассмеялся. Внезапно его лицо слегка прояснилось, словно он увидел свет в конце очень длинного туннеля.
«Я об этом совсем не думал!»,- ответил он, и слова, что он хотел сказать, уже начали формироваться в его голове.
«Расскажи ей, что ты на самом деле чувствуешь»,- предложила Дана.- «Гораздо легче выплеснуть всё это на бумагу».
«Ты права»,- сказал Фокс, улыбаясь.- «Скалли, ты гений!». Внезапно хмурое выражение пробежало по его лицу.
«Что?».

«Что если она тут же отправит его назад, даже не прочитав, или выбросит это письмо?».
«Малдер, попытаться не повредит»,- Дана слегка опёрлась ладонью на его руку заверяющим жестом.- «По крайней мере, ты будешь знать, что ты пытался».
«Ты права. Я сделаю это сегодня же вечером».
Квартира Фокса Малдера
Фокс сидел за своим столом и пытался выстроить свои мысли в хоть каком-то подобии порядка, но всё, о чём он мог думать, была резкая стычка с Бэт неделей ранее, которая закончилась тем, что Бэт собрала сумку и ушла. В её уходе была только его вина, и он знал это, но от этого ему всё равно не становилось нисколько лучше - честно говоря, от этого он чувствовал себя намного хуже. Он ранил её, и ранил очень сильно. Она не сказала, куда она уходит, а в тот момент он был слишком зол, чтобы спросить или чтобы вообще интересоваться этим.
Но день шёл за днём, а он не получал от неё никаких известий, и от этого он начал волноваться, и даже испугался. Он звонил ей на работу и оставлял сообщения, он звонил её матери, но её там не было. Наконец, он попытался позвонить в её квартиру - хотя она не так уж много времени проводила там. Большую часть времени она проводила у него дома, так много, что большая часть её одежды висела в его гардеробе, что было болезненным напоминанием об её отсутствии каждый раз, когда он открывал дверцу. Он решил не пробовать увидеться с ней лично - если она не хотела отвечать на его звонки, она ни под каким видом не захотела бы увидеться с ним лицом к лицу. Не впервые он спрашивал себя, как он ухитрился впутаться в подобную несуразицу.
«Расскажи ей, что ты чувствуешь на самом деле».
Слова Даны внезапно эхом отдались в его голове. Что именно он чувствовал? Фокс вздохнул - он знал, что он хотел сказать, но не мог правильно разместить это в своей голове. Потом его ударило - он должен писать от сердца, а не размышляя головой. Фокс взял ручку и начал писать. Как только он начал, слова сами легко потекли, и под конец они просто вылетали из него. Сорок пять минут спустя он подписал письмо и откинулся на спинку своего кресла, через несколько мгновений решив снова перечитать его, чтобы удостовериться, что он сказал всё, что хотел.
Фокс снова выпрямился - ещё раз перечитав письмо, он задумался, не слишком ли он обнажил в нём самого себя? Слова Скалли снова пронеслись у него в голове - если он должен был сказать Бэт, что он чувствует, тогда ему стоит полностью открыться. Он должен был впустить её в свои самые личные чувства, а он никогда не позволял этого прежде никому, даже Скалли. Фокс быстро свернул письмо, запечатал его в конверт и написал адрес - прежде чем у него появиться возможность передумать.
Фокс забросил письмо в офис Бэт на следующее утро, оставив его за столом приёмов после того, как удостоверился, что оно будет доставлено быстро. Личная достатка вынудила его опоздать на работу, но Фоксу было всё равно. Есть вещи поважнее работы. Эта внезапная мысль заставила его замереть на месте - когда-то, ещё не так давно, ничто, абсолютно ничто не могло встать между Фоксом и его работой. Эта мысль внезапно вернула в его голову мысль, как важна была Бэт в его жизни.
Бэт Харпер подняла конверт, который лежал у неё на столе и немедленно узнала отличительный почерк Фокса в адресе. Она села, задумчиво водя конвертом по губам, и её сознание отплыло назад к той ночи неделю назад.
Она не помнила поездку домой совсем. Подойдя к своей передней двери, она возилась с ключами в замке, ослеплённая слезами. Наконец, она сумела вставить ключ в замок, открыла дверь и закрыла её за собой, словно закрывшись от реального мира. Бэт бросила свои сумки и соскользнула по закрытой двери на пол, рыдая.
Каким-то образом она нашла дорогу в спальню, хотя она не помнила как. Она обнаружила, что сидит на кровати, уставившись на фотографию Фокса, которую она держала на ночном столике. Внезапно она с криком швырнула её в стену. Ударившись о деревянный пол, стекло разбилось и разлетелось во всех направлениях. Бэт свернулась на своей кровати и зарыдала в подушку.
На работе на следующий день она сказала своей помощнице, что если позвонит Фокс, она не хочет разговаривать с ним ни при каких обстоятельствах. Она даже не пошла на ленч во время перерыва, на случай, если он может быть там, поджидая её.
Когда она вернулась домой, на её автоответчике светилась лампочка. Она села, не включая в комнате света, нажала «проигрывание» и вслушалась в его голос на плёнке.
«Пожалуйста, Бэт - если ты там, возьми трубку. Я беспокоюсь о тебе. Мне нужно поговорить с тобой - мне нужно знать, что с тобой всё в порядке».

Он звонил дюжину раз на дню - на третий день она отключила телефон. Она не могла больше слушать его мучительные мольбы. Целую неделю она использовала, чтобы тщательно обо всём поразмыслить. Это всегда будет именно так? Она всегда будет той, кого в этих отношениях больше всего ранят? Несмотря на все свои усилия, она не могла ненавидеть Фокса. Она хотела понять, почему он вёл себя так, а чтобы сделать это, ей пришлось бы с ним поговорить. Как было сказано, она не собиралась делать первый ход - это должно было прийти с его стороны. Бэт всё ещё верила, что они имели совместное будущее, но оно должно быть на других условиях, нежели было раньше. Она не могла жить с постоянной неуверенностью, что то же самое будет происходить каждый раз, когда Фокс решит, что он не в силах справиться с их отношениями. Поэтому Бэт залегла на дно и принялась зализывать раны.
Вернувшись в настоящее, Бэт ещё раз прижала конверт к губам, после чего бросила его в своё портфель, чтобы прочитать его позже, в уединении своей квартиры.
Квартира Бэт
Бэт приняла душ и переоделась в ночную одежду, после чего чем-то перекусила. Она приготовила себе чашку кофе и отнесла её в гостиную, поставив на маленький столик. Она свернулась в своём любимом кресле и стала изучать письмо, которое лежало рядом с чашкой дымящегося кофе. Бэт подняла его, снова и снова вертя его в руках, и впервые заметила, что на письме не было почтовых марок. Он самолично привёз его! Он проделал путь через весь город, просто чтобы доставить письмо? Разве это ни о чём не говорит?
Бэт одолела свой почти холодный кофе, всё ещё разглядывая письмо. Часть её всё ещё была зла на него - всё ещё сердита на тот конечный способ, который он выбрал, чтобы отвергнуть её чувства, словно в счёт принимались только его чувства. Она хотела наброситься на него и ударить, но гордость не дала ей полностью потерять над собой контроль. Она хотела причинить ему боль так же, как он ранил её, но знала, что не добьётся этим ничего полезного. Возможно, Фокс был прав - может, их отношения стали стишком интенсивными - может, пребывание порознь даст им обоим пространство, в котором они нуждались, чтобы переоценить свои чувства и сосредоточить мысли на том, куда они хотели, чтобы двинулись их отношения дальше, если они у них ещё были.
Она взяла серебряный ножичек для писем и вскрыла верх конверта, после чего вытащила оттуда осторожно и аккуратно соложеные листы бумаги. Дрожащими пальцами Бэт развернула тонкую бумагу и начала читать.
Квартира Фокса Малдера
Фокс с тревогой взгромоздился на самый верх своего дивана, уставившись на телефон и желая, чтобы он зазвонил. Конечно, она к этому времени уже должна была прочесть его! Он сопротивлялся потребности позвонить ей самому, не давая нетерпению взять над собой верх. Не в силах сидеть и дальше, Фокс начал вышагивать по полу взад и вперёд. Он провёл пальцами по волосам. Что если она не получила письмо? Он вспомнил, что она получила - он позвонил ей в офис, чтобы удостовериться в этом, и ему сказали, что письмо было доставлено мисс Харпер в девять часов тем утром. Хорошо - что если она тут же выбросила его в мусорную корзину? Фокс потряс головой - она не сделала бы этого, не важно, как она была на него сердита. Оставалась лишь возможность, что она прочла письмо и решила ничего не делать по этому поводу. Фокс не мог в это поверить - он не мог поверить, что она уйдёт из его жизни без оглядки, финального слова. Его снова охватила паника - он не хотел этого, он хотел, чтобы она была здесь, рядом с ним. Он был идиотом - нечувствительным, эгоистичным идиотом, и признал это в письме - не преуменьшая, а как факт. В процессе написания письма Фоксу пришлось столкнуться с некоторыми горькими истинами о самом себе, истинами, которые ему уже давным-давно следовало бы сопоставить и взять в свои руки.
Пронзительный звон телефона остановил его мельтешение, и он схватил трубку.
«Алло?».

Сердце Даны Скалли упало от надежды и рвения в его голосе. «Малдер, это я»,- сказала она мягко.

«О, привет, Скалли»,- от надежды к отчаянию за один ход.
«Всё ещё никаких известий?»,- спросила Дана.

«Нет»,- ответил он плоско и устало.

Сердце Даны болело за него. Она осознала, как важна была для него Бэт, ещё до того, как он осознал это, но когда дело касалось чего угодно помимо его работы, Фокс Малдер был очень ограничен. Потребовалось отсутствие Бэт в течение целой прошедшей недели, чтобы заставить его понять, что он может потерять.
«Я уверена, что она позвонит»,- сказала Дана, пытаясь подбросить ему хоть какую-то искру надежды.
«Да»,- Фокс, казалось, сомневался - словно вся надежда была уже утрачена.
Квартира Бэт
Горячие слёзы падали на бумагу, размазывая аккуратные чёрные буквы, начертанные на ней. Бэт всхлипнула и уставилась на письмо, которое держала в руках.
«О, Фокс»,- прошептала она мягко.- «Почему ты не мог сказать мне этого раньше?».
Бэт знала, как, должно быть, тяжело для него было написать это письмо, вложить в слова свои самые сокровенные чувства. Он обнажил перед ней свою душу - нечто, чего он не делал никогда прежде, даже для Даны. Он держал столько всего скрытым, глубоко внутри - иногда было невозможно понять, что он думает или чувствует. Потянувшись к телефону, она набрала его номер.
Фокс сдался, перестав ждать звонка от Бэт. Он был на кухне и готовил кофе, когда зазвонил телефон, но он не помчался отвечать. Он поставил кружку на стол и поднял трубку.
«Малдер»,- ничего.- «Алло?». В трубке были звуки, словно там кто-то мягко плакал. Фокс нахмурился.
«Бэт? Это ты?».
Его сердце слегка ускорило своё биение. Это была она, он был в этом уверен. Тогда он услышал слова, произнесённые едва слышным слёзным шёпотом: «Фокс?». Вот оно - ему нужно быть с ней, успокоить её.

«Бэт - я еду к тебе. Я буду так скоро, как смогу»,- оставив свой кофе, Фокс схватил ключи от своей машины и бросился прочь.
Он примчался к квартире Бэт как помешанный, его сознание кружилось в водовороте, не зная, что он обнаружит, когда приедет к ней. То, что она прочла письмо, было очевидно, но почему она была так расстроена? Ледяные щупальца страха обвились вокруг его сердца - может, ему не стоило обнажать перед ней свою душу. Может, это заставило её осознать, что, возможно, она не любила его - что она не могла любить его. Нет - он не верил в это. Фокс вздохнул - раздумывать над этим не было никакой пользы. Скоро он сам всё узнает.
Фокс постучал в дверь. У него был ключ, но ему казалось, что было бы неподходящим воспользоваться им при данных обстоятельствах. Он слышал, как Бэт ходит в квартире, после чего дверь распахнулась. Она лишь раз посмотрела на него, и тут же, рыдая, упала в его руки. Фокс вошёл в комнату, захлопнув дверь ногой. Её слёзы впитывались в его рубашку-поло, но ему было всё равно. Он мог лишь обнимать её и дать ей выплакаться, дать ей выплеснуть эмоции.
Они сидели на диване Бэт, забившись вдвоём в один угол. Фокс обнимал её руками, его губы прижимались к её волосам. Её рыдания спали, и она теперь только всхлипывала тут и там. Ни один из них не произнёс ни слова с тех пор, как Фокс приехал к ней. Он ждал, когда она будет готова говорить.
«Я получила твоё письмо»,- сказала Бэт, наконец.
«Я понял это»,- ответил Фокс.- «Извини, если оно расстроило тебя. Я не хотел этого».

«Я знаю»,- ответила она мягко.- «Просто всё то, что ты высказал, все чувства, что ты выразил... Почему ты никогда не говорил всего этого прежде?».
«Бэт, ты знаешь, как тяжело для меня говорить об этих вещах. Я просто чувствовал, что не могу предложить тебе ничего, кроме боли и несчастья, и всё выглядело так, что я оказался прав».
«Это неправда, Фокс, с тобой я была так счастлива, как не была за долгие годы».
Слёзы кольнули веки Фокса. Никто никогда прежде не говорил ему подобного, и он внезапно почувствовал себя очень эмоционально. Бэт излучала любовь, и Фокс не стал сдерживать себя - он позволил всем сдерживаемым эмоциям и беспокойству последней недели вылиться из него, словно настала его очередь проливать слёзы.
«Посмотри на нас»,- сказал он, пытаясь состроить усмешку.- «Мы настоящая пара плачущих детей!».
«Иногда полезно поплакать»,- ответила Бэт мягко. Её рука нежно обхватила его щёку.- «Я люблю тебя, Фокс. Никогда не бойся показывать передо мной свои чувства».
«Я могу задать тебе вопрос?»,- сказал он.
«Конечно, можешь»,- ответила Бэт, нежно улыбаясь ему.

«Что ты видишь, когда смотришь на меня, Бэт?»,- Фокс взял её руку в свою ладонь и поглаживал её пальцы своим большим пальцем, однако старался избежать её взгляда.
«Я вижу страстного, доброго, лояльного, любящего и красивого мужчину»,- ответила она.
«Красивого? С этим носом? С этим ртом?»,- он казался удивлённым, что она находит его даже отдалённо привлекательным.- «Ты, должно быть, перепутала меня с кем-то другим».

«Никогда не говори подобного, Фокс, ты прекрасен»,- сказала Бэт мягко.- «О, есть ещё кое-что, что я забыла добавить к этому списку».
«И что же это может быть?».

«Ты также мужчина, который рассказывает самые плохие шутки в мире!»,- на этом он разразился смехом и сжал её руку.
«Я люблю тебя, Бэт»,- сказал Фокс нежно.- «Я никогда больше не обижу тебя. Обещаю».
«Я знаю»,- ответила она.- «Знаешь, я всегда любила тебя, Фокс - я любила тебя в своей прошлой жизни, я люблю тебя в этой жизни, и буду любить в следующей. Никогда не забывай об этом».
Бэт наблюдала за Фоксом поверх края своей кофейной чашки, а потом вытянула руку и взяла его ладонь.
«Фокс? Почему бы тебе ни остаться на ночь?».

«Ты этого на самом деле хочешь?»,- спросил Фокс, и его сердце дико заколотилось в груди. Он чувствовал себя недостойным и не заслуживающим её любви, и был так напуган, что она не захочет его после того, как он причинил её столько боли. Бэт утвердительно кивнула.
«Я скучала по тебе»,- сказала она застенчиво.- «Я скучала по временам, когда я просыпалась и находила тебя радом с собой, обнимающим меня. Я скучала по временам, когда могла наблюдать, как ты спишь».
Не было никаких препятствий, помешавших бы ему остаться - у неё в квартире было немного его одежды и туалетных принадлежностей, также как она держала это же у него для таких вот случаев.
Фокс окинул её нежной улыбкой, потянулся к ней, привлёк её к себе в руки и поцеловал в бровь.
«Ничто не доставило бы мне большего удовольствия»,- ответил он мягко.
«Что ты собираешься сделать с письмом?»,- спросил Фокс, увидев его лежащим на столе.- «Оно кажется немного потрёпанным, чтобы им пользоваться».
«Я сохраню его»,- ответила Бэт.- «Может, я и не смогу читать, что там сказано, но его содержание выгравировано у меня в сердце. Я никогда не забуду тех слов».
Позже, когда они закончили заниматься любовью, и Фокс заснул, Бэт поднялась и прошла в гостиную. Она взяла со столика письмо, потом села на диван и снова перечитала теперь уже едва различимые слова. Она сидела там ещё несколько мгновений, потом вернулась в спальню, захватив с собой письмо. Тихо открыв ящик своего гардероба, она вытащила маленькую коробочку, открыла её и положила внутрь письмо. Сделав это, она закрыла коробку, а потом и ящик. Бэт свернулась в маленьком кресле в углу и успокоилась, с наслаждением наблюдая за тем, как спит мужчина, которого она любит.
Конец 13 части



Часть 14
Без ума от парня
Бэт любила эту старую музыку - джаз и блюз - то, как её играли в «Starbucks», пока вы ожидаете, когда барменша выполнит ваш заказ. Она вставила диск с записанными в домашних условиях её любимыми треками в портативный музыкальный центр, который ей подарил Фокс, и нажала на «проигрывание». Фокс не слишком жаловал её музыкальные предпочтения, но поскольку он слушал свою музыку у неё, Бэт посчитала, что будет только честно, что она вернёт ему комплимент. Слушая, она разрезала несколько персиков для персикового блюда, которое готовила.
«Я без ума от парня»,- пела она в тон с Диной Вашингтон.
«На самом деле?»,- спросил знакомый голос, и, повернувшись, Бэт увидела расхаживающего по кухне Фокса, который уже успел схватить из чашки с фруктами большое яблоко и надкусить от него.
«Что?»,- спросила она, оглядывая его потрёпанную внешность. Он был на пробежке, и она видела, что одежда прилипла к нему в тех местах, где он вспотел от усилий. Его волосы были пропитаны потом и липли ко лбу и шее.
«Без ума от меня?»,- спросил он, усмехнувшись, и откусил от яблока ещё один кусочек.
«Почему ты так решил?»,- спросила Бэт, вернувшись к нарезанию персиков.
«Ну, для начала, вспомнилась прошлая ночь»,- ответил он.

«А что прошлая ночь?»,- Бэт подошла к умывальнику и повернула кран, оглядываясь на него через плечо. Фокс окинул её самодовольным взглядом и «ты сама всё знаешь» усмешкой.
Включился следующий трек. Бэт взяла деревянную ложку и, используя её как заменитель микрофона, запела вместе с голосом Пегги Ли.
«Никогда не знала, как сильно я люблю тебя,
Никогда не знала, как ты мне не безразличен,

Когда ты обнимаешь меня своими руками,

Меня охватывает лихорадка, которую так трудно выносить,

Я чувствую от тебя лихорадку,

Когда ты целуешь меня,

Лихорадку, когда ты обнимаешь меня крепко,

Лихорадку утром,

Лихорадку в течение всей ночи.

Днём зажигается солнце,

Луна загорается ночью,

Я загораюсь, когда ты называешь меня по имени,

И ты знаешь, я буду обращаться с тобой правильно,

Я чувствую от тебя лихорадку,

Когда ты целуешь меня,

Лихорадку, когда ты обнимаешь меня крепко,

Лихорадку утром,

Лихорадку в течение всей ночи».

Он стоял прямо за ней, его руки обвились вокруг её талии, и он принюхивался к её шее. Смесь пота и «аромата Малдера» заполнила её ноздри. Он потёрся об её низ.
«Ты чувствуешь это?»,- прошептал он.- «Это ты делаешь со мной».
Дрожь волнения пронеслась по спине Бэт, и она развернулась в его руках лицом к нему. Он немедленно заметил, что под её хлопковым топом не было бра. Это воспламенило его ещё сильнее.
«Пойдём в постель»,- его просьба напоминала дуновение ветерка в её волосах.
«Фокс»,- промурлыкала она в его ухо.
«Да?»,- он покусывал мочку её уха.

«Он тебя плохо пахнет»,- он резко отодвинулся от неё, но его руки оставались свободно лежать на её талии.

«Я думал, тебе нравиться этот запах»,- надулся он.- «Ты всегда говорила мне, как он заводит».
«Признаю, что была пара раз, когда я находила его... очаровывающим, но это не тот случай»,- ответила Бэт.- «Кроме того, я в самом разгаре приготовления этого блюда».
«И что же в таком случае должен делать я?»,- спросил он, снова надувшись.
«Попробуй принять душ - желательно, холодный!».

«Ты - жестокая женщина, Бэт Харпер!»,- он убрал с неё руки и двинулся к дверям, по пути снимая футболку.
«И не бросай свои вещи на пол!»,- крикнула она ему вслед.- «Положи их в корзину для стирки! Именно для этого она там и стоит!».
Когда ей в ответ он повилял задом, она с трудом подавила смешок.
«Как прошёл душ?»,- спросила Бэт, когда он вернулся на кухню некоторое время спустя.
«Он не излечил проблему»,- ответил он, снова прижимаясь к ней.
«Что ж, выпей кофе - это может помочь»,- она ловко выскользнула из его объятий и потянулась за чистой кружкой, налив в неё тёмную, ароматную жидкость. Его глаза следовали за каждым её движением, и он взял бы её прямо здесь и сейчас на кухонном столе, если бы тот не был перепачкан остатками её готовки.
«Как кофе?».
«Не работает»,- сказал он несчастно.- «Думаю, мне нужно человеческое прикосновение».

«Такое, например?»,- спросила она мягко, пробегаясь пальцами по его эрекции. Глаза Фокса закрылись, и она услышала резкий вздох. Его нижняя губа соблазнительно оттопырилась, и Бэт поднялась на цыпочки, нежно зацепив её между зубами. Её пальцы продолжали поглаживать его через джинсы, а сама она покусывала его губу.
«Стол...»,- голос Фокса почти превратился в сдавленный шёпот.
«Нет»,- выдохнула Бэт.- «Негигиенично».
«Пол...».

«Слишком холодный...».

«Где...».
«Спальня...».

«Не думаю, что...».

«Тебе придётся»,- сказала Бэт, предугадав, что он собирается ответить.

Фокс не знал, как он добрался до спальни. Он обрушился на кровать, притянув Бэт сверху. Он сдёрнул с неё её топ через голову, и отбросил его на пол. Потом его руки накрыли её грудь, сжимая её и нежно лаская - его пальцы дразнили крошечные соски, пока она не застонала. У неё были такие чувствительные соски, и Фокс смаковал это. Он мог заставить её кончить, всего лишь сосредоточившись на её груди, но не сегодня. Это не было частью сегодняшнего плана игры.
Фокс перекатился, чтобы она оказалась под ним. Он поднял её юбку, и Бэт приподняла таз, чтобы он смог стянуть вниз её трусики. Их он тоже отбросил на пол, прежде чем согнуть её колени и потянуться к своей молнии.
«Нет, позволь мне»,- сказала Бэт дрожащим голосом. Она расстегнула молнию и столкнула его джинсы и боксёрки вниз с колен. С громким стоном Фокс зарылся в её тёплые, сырые глубины. Он делал толчки, всё глубже и глубже, пока он не смог войти глубже. Не потребовалось много времени, чтобы он кончил, и Бэт почувствовала, как в ней разливается тёплая жидкость. Пока он приходил в себя, она обнимала его, поглаживая его волосы и осыпая крошечными поцелуями его лицо.
«Извини»,- сказал он, в конце концов, когда его дыхание выровнялось.- «Для тебя не особо много было».
«Мне досталась львиная доля прошлой ночью, помнишь?»,- она с любовью улыбнулась ему. Фокс почувствовал, как от этого взгляда перевернулся его живот.
«Я люблю тебя, Бэт»,- сказал он мягко.
«Ты думаешь, я не знаю этого, Фокс?»,- спросила она.

«Ну, я ведь не говорю тебе это слишком часто, верно?».

«Тебе это и не нужно - я вижу это, когда ты смотришь на меня, и по тому, как ты касаешься меня».
Фокс перекатился на свою стороны, утаскивая с собой Бэт. Они всё ещё были соединены в единое целое - её ноги обвивались вокруг него, а его рука покоилась на подъёме её бедра. Он начал смеяться.
«Что?»,- спросила Бэт озадаченно.
«Мне просто интересно, что кто-нибудь мог бы подумать, если бы вошёл сюда прямо сейчас. Ты должна признать - это не особо приятное зрелище!».
Бэт глянула вниз, увидев, что она обвилась вокруг него, её рубашка скручена вокруг её талии, и её верх наполовину обнажён. Фокс выглядел ещё хуже, поскольку его джинсы и боксёрки были наполовину стянуты и висели в коленях. Она тоже начала смеяться.
«Понимаешь, что я имею в виду?»,- хихикнул он.
«А-га»,- ответила она, и Фокс осторожно вышел из неё.
«Так ты без ума от меня?»,- спросил он мягко, лениво рисуя круги на её левой груди.
«Возможно только капельку»,- ответила она, зажмурив глаза.- «Ты можешь сделать это и на другой груди?».
Фокс усмехнулся. Ему нравилось, когда она говорила ему, чего она желала от него, где она хотела, чтобы он прикасался к ней.
«Женщина, как ты ненасытна! Тогда тебе лучше передвинуться, я не совсем могу дотянуться».
Бэт поменяла положение, и его рука нашла её правую грудь. Она издала маленькое хныканье, когда его пальцы вошли в контакт с её чувствительной кожей.
«Поцелуй меня»,- прошептала она.
«Где?»,- спросил он.- «Здесь?»,- он нагнул голову и провёл губами по её груди.- «Или здесь?»,- он опустился вниз и поцеловал внутреннюю часть её бедра.
«Не дразни меня»,- выдохнула она, нежно потягивая его за волосы, пока кончик его языка бродил по внутренней части её бедра. Бэт слегка взвизгнула, когда он нежно прикусил её кожу зубами.
«Извини»,- сказал он.- «Я не хотел причинить тебе боль»,- он пробежался пальцами по тому же месту, едва касаясь её кожи.
«Поднимайся сюда и поцелуй меня»,- сказала она, распахивая навстречу ему руки.
Фокс одарил её великолепной улыбкой и прополз вверх по постели. Он обвил её руками и перекатился, чтобы она оказалась на нём верхом, после чего дал ей то, чего она хотела. Долгий, глубокий и удовлетворяющий поцелуй.
Он услышал маленький стон в горле Бэт.

«Сними свою юбку»,- проговорил Фокс хрипло.- «Я хочу, чтобы ты была обнажена».

«Сделай это сам»,- ответила она.

Он улыбнулся ей и потянулся к застёжке. Бэт приподняла бёдра, и он стащил юбку вниз и снял совсем, отбросив на пол.
«Так-то лучше»,- сказал Фокс, пробегаясь кончиками пальцев по бокам её тела. Они едва скользили по её плоти.
«Это нечестно - думаю, ты тоже должен снять что-нибудь»,- сказала она улыбаясь.
«О, действительно? И что же я должен снять?».

«Всё»,- выдохнула Бэт.

Фокс окинул её застенчивой улыбкой. «И почему бы мне хотеть сделать это?»,- спросил он. Он хотел услышать это от неё.
«Потому что я хочу почувствовать тебя рядом с собой»,- ответила Бэт, после чего, шепча ему в ухо, она произнесла.- «Тебя всего».
Фокс не стал тратить времени, тут же сбросив с себя свою футболку, джинсы и боксёрки, после чего снова улёгся рядом с ней, обняв её руками. Бэт снова почувствовала внутри вспышку желания, когда он стал покусывать кожу под её правой мочкой уха. Она услышала, как Фокс издал лёгкий смешок, и кончики его пальцев вошли в контакт с её напрягшимся соском. Его губы накрыли её рот в поцелуе, его язык погрузился глубоко в её рот, а пальцы в это время двинулись вниз от её груди, по боку её тела. По её бёдрам, вниз по ягодице к колену. Бэт согнула ногу в колене, и его пальцы проследовали ко внутренней части её бедра, слегка поглаживая тёмный треугольник волос на вершине её ног, после чего снова вернулись к её груди. Он чувствовал, как она задрожала под ним, и наслаждался знанием, что именно он делает с ней это, именно он заставляет её чувствовать то, что она чувствовала.
Фокс разорвал поцелуй и слегка приподнялся, чтобы взглянуть на неё. Её глаза были закрыты, лицо пылало.

«Куда ты ушёл?»,- пожаловалась она.
Он мягко рассмеялся: «Я никуда не ушёл - я здесь»,- пауза.- «Я просто думал, забавно, как всё обернулось - кто бы мог подумать, что мы окажемся здесь, в таком положении, тогда - когда мы носились по пляжу в Чилмарке много лет назад?».

«О, Фокс - мы должны обсуждать это сейчас?»,- спросила Бэт.- «Я могу придумать для нас намного более интересные занятия!».
«Например?»,- промурлыкал он ей в ухо.
«Уж конечно мне не надо тебе это описывать!»,- улыбнулась она.

«Конечно, нет - я просто хочу услышать это от тебя. Я хочу услышать, как ты произнесёшь эти слова».

Бэт посмотрела на него сквозь полуприкрытые глаза: «Я хочу, чтобы ты взя...».
И тут зазвонил телефон.
«Чёрт возьми!»,- выкрикнула Бэт.
«Забудь»,- сказал Фокс.- «Если это важно, они перезвонят».

«Нет, не могу»,- ответила Бэт, оттолкнула его и согнулась, чтобы снять трубку.

«Алло? О, привет, мам»,- Бэт беззвучно сообщила Фоксу, что это её мать.
«Твоя мама безупречно выбирает время для звонка!»,- пробормотал он, закатывая глаза.
Бэт усмехнулась, проговорив: «Фокс? Да, он здесь. Он в порядке».

Она наблюдала, как он опустил свой рот к её груди, сомкнув губы на одном из её сосков, и его глаза встретились с её взглядом. Он мягко посасывал её сосок, ни разу не оторвав своих глаз от её. Бэт сузила на него глаза - он явно наслаждался этим. Он наслаждался, заставляя её поёживаться, заставляя её желать его. Его язык поглаживал всё тот же сосок, его глаза всё ещё впивались в её. Потом он переместился, перенеся своё внимание на другую её грудь, и исполнив тот же самый ритуал. Ему было любопытно, заметила ли Эмили Харпер перемену в тоне дочери и её придыхание, когда он продолжил свои ласки.
Голос Бэт поднялся на несколько нот, когда Фокс развёл её ноги и стал поглаживать внутреннюю часть её бёдер. Он был так близок к тому магическому месту... Миссис Харпер, должно быть, заметила перемену в голосе дочери и спросила об этом, поскольку Бэт сказала: «Ничего не случилось, мама. Я в порядке. Что делает Фокс? О, он занимается кое-какой работой. Да, я скажу ему успокоиться».
Фокс усмехнулся ей, и в тот же момент скользнул внутрь неё двумя пальцами. Он медленно двигал ими - внутрь, а потом снова наружу. Затем снова и снова. Наконец, Бэт больше не могла это переносить.
«Э, мама - мне нужно идти. Фокс просит меня помочь ему с чем-то. Да, я тоже тебя люблю. Я позвоню тебе через несколько дней. Пока».
Она положила трубку и обратила всё совё внимание на мужчину, которого любила - мужчину, который делал с ней захватывающие вещи.
«Ублюдок»,- прошептала она хрипло.
Он усмехнулся: «Интересно, что бы сказала твоя мать, если бы узнала, что я делал с её дочерью?».

«Она, вероятно, тут же оказалась бы за тобой и долбанула тебя хорошенько»,- ответила Бэт. Она закрыла глаза, чувствуя, как приближается оргазм.- «Фокс, пожалуйста...».
«Ты от меня без ума?»,- спросил он нежно.- «Скажи мне, и тогда ты получишь всё, что хочешь».
Внутрь и наружу. Поглаживая, лаская, его большой палец слегка гладил её клитор.
«Скажи мне»,- прошептал он. О, она была так близка... Он чувствовал, как её мышцы напрягаются вокруг его пальцев.
«Фокс»,- голос Бэт был нетвёрдым - она едва могла выговаривать слова.- «Я от тебя без ума - ты же это знаешь»,- его пальцы выскользнули, и он тут же оказался внутри неё.
Бэт была рада, что лежала - иначе интенсивность её кульминационного момента сбила бы её с ног. Она почти затвердела, её голова была запрокинута назад, шея вытянулась во всю длину. Её карие глаза были с силой зажмурены, и только так она могла не закричать. В её глазах взрывались звёзды. Потом всё кончилось. Она судорожно хватала ртом воздух, её пальцы больно зарывались в руки Фокса. Он вышел из неё и притянул её в свои объятия.

«Всё нормально, Бэт»,- пропел он.
Боже, что он наделал? Он убрал влажные прядки волос с её брови - она всё ещё хватала ртом воздух, её грудь с тонким налётом пота тяжело поднималась от усилий.

«Бэт, ты меня слышишь?».
Она кивнула.

«Я хочу, чтобы ты сделала глубокий вдох, после чего медленный выдох, хорошо?».

Ещё один кивок. Она втянула глубокий вдох, после чего медленно выпустила воздух между своими слегка приоткрытыми губами.
«Ещё раз»,- сказал Фокс, и она снова подчинилась. Её дыхание удалось взять под контроль.
Бэт повернулась на свою сторону, прижав колени к животу - это было сигналом, что она не хочет, чтобы её больше касались. Фокс тоже повернулся, обернувшись вокруг неё.
«Бэт... Извини. Мне не следовало делать этого с тобой. Я не знаю, что на меня нашло. Это не повториться».
Тишина.

«Бэт?»,- последовал его мягкий оклик. По-прежнему нет ответа. Он склонился над ней - она заснула. Фокс улыбнулся про себя. Она всегда жаловалась, что он засыпал от любовных ласк - теперь он мог отыграться. Он не позволит ей так просто забыть об этом. С этой мыслью и мягким смешком Фокс осторожно натянул на них с Бэт простыни, откинулся на подушку и закрыл глаза.

Конец 14 части

Продолжение следует...

От переводчика: Это - второй рассказ про Бэт, но далеко не последний. Я намерена перевести всю серию, чтобы вы смогли в полной мере насладиться столь захватывающим сюжетом.
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